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A:   Miembros del Comité Asesor 
  Puntos de Contacto Nacionales del ACAP 
  Asistentes a la reunión 
 
 
Circular n.º 3 de la Reunión CA11: Recordatorio de inscripción, reunión de los 
Jefes de Delegación, taller sobre las OROP e información local sobre 
Florianopolis. 
 
Recordatorio de inscripción 

Se les recuerda a las Partes, a los Estados del área de distribución no  Partes y a los 

Observadores que deben enviar a la Secretaría los detalles de sus representantes antes de 

la reunión (enviar correo electrónico a secretariat@acap.aq). Se solicita a todos los 

participantes, incluyendo los delegados patrocinados, que completen el formulario de 

inscripción en el sitio web del ACAP antes del 15 de abril para facilitarnos la preparación de 

las reuniones.  

 

Reunión de los Jefes de Delegación  

Se les recuerda a los Miembros del Comité Asesor que el domingo 12 de mayo de 2019 a 

última hora de la tarde —horario por confirmar— se realizará una reunión de los Jefes de 

Delegación en la sede del hotel. La agenda de la reunión de los Jefes de Delegación se 

difundirá más cerca de la fecha de la reunión. Se prestará servicio de interpretación como en 

años anteriores.  

 

Taller sobre las OROP 

Tal como se anticipó en la Circular n.º 2, se realizará un taller en el que se discutirá y se 

revisará la estrategia del ACAP para interacción con las Organizaciones Regionales de 

Ordenación Pesquera (OROP). El taller se llevará a cabo el domingo 5 de mayo, es decir, el 

día previo a la reunión del Grupo de Trabajo sobre Captura Secundaria de Aves Marinas. 

Tendrá lugar en la sede donde se desarrollará la Reunión CA11 (la sala Leonardo da Vinci 

del Hotel Il Campanario Villaggio) el domingo 5 de mayo, de 9 a.m. a 3 p.m.  El objetivo del 

taller es analizar e identificar las formas más efectivas y eficientes de interacción con las 
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OROP durante el trienio actual (2019-2021) para cumplir los objetivos de conservación del 

ACAP. Las conclusiones del taller se presentarán en la reunión del GdTCS9, de conformidad 

con el punto de la agenda n.º 14: Coordinación de actividades relativas a las OROP, para su 

debate y consideración adicional. El plan del taller y la agenda preliminar, junto con los 

documentos pertinentes para la agenda, están disponibles en el sitio web del ACAP. 

Alentamos a todos los que tienen previsto asistir al taller a que lean los documentos antes del 

taller. 

 

Información local sobre Brasil y Florianópolis  

En los Anexos 1 a 3, se brinda información sobre Florianópolis: transporte, divisa, 

comunicación y contactos locales. 

 

Eventos sociales 

Brasil será anfitrión de una ceremonia de bienvenida dirigida a todos los participantes de la 

Reunión CA11 que se celebrará el lunes 13 de mayo a las 7 p.m. en la sede del hotel. El 

programa incluirá una presentación cultural y un discurso de bienvenida a cargo de una 

autoridad nacional. Además, el Sr. José Ventura, un pescador que inventó la línea 

espantapájaros corta, recibirá un reconocimiento durante la ceremonia.  

 
La organización Projeto Albatroz invita a todos los delegados de la Reunión CA11 a asistir a 

una cálida recepción que tendrá lugar el miércoles 15 de mayo a las 7 p.m. en el “salón 

exterior” contiguo a la sala donde se realizará la reunión. Se ofrecerán aperitivos y bebidas.  

 
Sesión del juego del albatros 
Projeto Albatroz invita a todos los participantes a sumarse al “Juego del albatros”, 

desarrollado por Young Albatross Collective. Se trata de un juego de mesa utilizado como 

herramienta educativa en el que cada jugador hace las veces de pescador y la finalidad es ir 

a pescar y regresar al puerto sin haber capturado aves. Este juego supone una experiencia 

colaborativa en la que todos los jugadores ganan o todos pierden y, por lo tanto, se evita la 

competencia entre jugadores. Esta actividad se realizará el martes 7 de mayo entre las 7 p.m. 

y las 8 p.m. en el bar del hotel. Los estudiantes que conforman Young Albatross Collective 

estarán a disposición para facilitar el juego en portugués, español e inglés.  

 

Se programó un viaje opcional en barco al área protegida de Anhatomirim para el jueves 16 

de mayo (ver Anexo 2). 

 

 
 
     
Christine Bogle     Nathan Walker 
Secretaria Ejecutiva     Presidente     
  
Secretaría del ACAP     Comité Asesor 

 

12 de abril de 2019  

https://www.acap.aq/en/documents/working-groups/seabird-bycatch-working-group/seabird-bycatch-wg-meeting-9


 

ANNEX 1. GENERAL TRAVEL INFORMATION FOR DELEGATES  

 

Visa Requirements 

As the Brazilian Foreign Office bases its actions on reciprocity, visitors from some foreign 

countries will require a visa, obtained by applying to the nearest Brazilian Embassy or 

Consulate. Requirements for a tourist visa include a passport valid for at least six months 

from the date of arrival, one passport size photograph and a round trip ticket. 

 

Who needs a Visa 

1. Citizens of foreign countries travelling to Brazil for tourism purposes usually need a 

visa before entering Brazil. This requirement is based on the principle of reciprocity and 

applies to nationals of countries that require a visa from Brazilians. 

 

2. Citizens of countries that do not require visas from Brazilians usually do not require a 

visa for coming to Brazil. Countries for which a tourism visa IS NOT required for travelling 

to Brazil are: Andorra, Argentina, Austria, Bahamas, Barbados, Belgium, Bolivia, 

Bulgaria, Chile, Colombia, Costa Rica, Croatia, Czech Republic, Denmark, Ecuador, El 

Salvador, Finland, France, Germany, Greece, Guatemala, Guiana, Honduras, Hong 

Kong, Hungary, Iceland, Ireland, Israel, Italy, Liechtenstein, Lithuania, Luxembourg, 

Macau, Malaysia, Malta, Monaco, Morocco, Namibia Netherlands, New Zealand, 

Norway, Panama, Paraguay, Peru, Poland, Portugal, Philippines, Romania, Russia, San 

Marino, Slovakia, Slovenia, South Africa, South Korea, Spain, Sweden, Switzerland. 

Suriname. Thailand, Trinidad and Tobago, Tunisia, Turkey, Ukraine, United Kingdom, 

Uruguay, Vatican, Venezuela. 

 

CHECK THE WEB SITE BELOW FOR MORE DETAILS ABOUT THE PROCESS: 

 

Overseas Embassies and Consulates of Brazil 

http://embassy.goabroad.com/embassies-of/brazil 

 

 

Currency 

The local currency is real (R$). The equivalent dollar exchange rate, in April 2019, is 

US$ 1 to R$3.86. Dollars and euros can be easily exchanged in hotels, authorized banks, 

and travel agencies. Debit cards can be used to withdraw money in local currency at 

ATMs. The main credit cards are accepted in Brazil. Visa, MasterCard, Diners and 

American Express are accepted in almost all commercial facilities. 

 

 

Voltage 

The voltage in Brazil is not standardized, and depends on each State or city. In 

Florianópolis, the standard voltage is 220 V. 

 

 

 

 

 



Sockets and plugs types 

 

There are three plugs and socket types in Brazil as follows:  

 

Type N      Type C 

 

                         
 

 

Other possible configurations:  

 

 
 

 

 

The plugs in the hotel are of this type: 

 

 
 



Taxis, transport smart phone apps and car rental 

At major airports, bus stations and downtown areas, it is possible to find car rental 

agencies, which offer services with or without a driver. Tourists who have a foreign 

driver’s licence are authorized to drive in Brazil when staying for less than 180 days.  

Taxi prices are calculated by taximeter according to the distance travelled. (There is an 

additional fee after 08:00 p.m. at night, and on Sundays and holidays; a regular fee is 

charged otherwise). Usually taxi routes departing from international airports charge fixed 

rates. 

Taxis apps: Uber (recommended), 99táxi, Easy taxi.  

 

Tips 

Almost all bars and restaurants include the tip on the tab, but the payment is optional. If 

the tip has not been specified, the general rule is to pay 10% to 15% of the total amount. 

Taxi drivers do not expect any tips. 

 

Weather 

Florianópolis is a subtropical city. Autumn lasts from March to June, with the temperature 

around 21°C during the day and 10°C at night. 

 

Local contact 

If you need further information you can contact:  

 

Patrícia Serafini – patriciaserafini@gmail.com  

Tel: +55 (48) 996254063 (if you are calling from outside Brazil)  

Tel: 021 48 996254063 (if you are calling from within Brazil) 

 

Tatiana Neves – tneves@projetoalbatroz.org.br  

Tel: +55 (13) 996331100 (if you are calling from outside Brazil)  

Tel: 021 13 996331100 (if you are calling from within Brazil) 
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ANNEX 2: HOTEL LOCATION AND AIRPORT TRANSFERS 

 

Il Campanario Hotel is located in a neighbourhood called Jurere Internacional, in the 

north shore of Florianopolis. It is about 33.5 Km from the International Airport. The 

journey from the airport takes around 55 minutes by car. You can take a taxi or an Uber 

(app) service or take a transfer. The hotel offers a transfer service that you can order 

directly from Il Campanario Hotel reception by calling +55 (48) 3331-7200 or at 

https://www.jurere.com.br/hoteis/il-campanario/ 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

https://www.google.com/search?q=IlCamapnario&oq=IlCamapnario&aqs=chrome..69i57j0l5.3594j0j8&sourceid=chrome&ie=UTF-8
https://www.jurere.com.br/hoteis/il-campanario/


ANNEX 3:  OPTIONAL FIELD TRIP – BOAT TRIP TO FORTRESSES ISLANDS 

AROUND FLORIANOPOLIS  

 

Excursion to the Protected Area Anhatomirim on Thursday 16 May.  This excursion is 

self-paid and attendance is voluntary. Delegates are requested to confirm their 

participation in advance. The area is an IUCN protected area category V (protected 

landscape/seascape). The purpose is to protect biological diversity and ensure the 

sustainable use of natural resources. Specific goals include protecting the feeding and 

breeding areas of the resident population of Tucuxi (Sotalia fluviatilis) freshwater 

dolphins, and protecting remnants of the Atlantic Rain Forest and water sources needed 

for survival of local fishing communities.  

 

Note: sea conditions can be uncomfortable for those prone to sea sickness.  The trip is 

weather dependent, and may be cancelled at short notice.  

 

 If you would like to join the trip, please respond by email to Patricia Pereira Serafini 

patricia.serafini@gmail.com as soon as possible.  

 

In addition, on Thursday 16 May there will be a a Jazz Festival in Florianopolis promoted 

by the City Hall and we would like to invite delegates to participate in these musical 

events that take place in Florianopolis once every year - please see 

https://www.floripajazz.org/programacao/ 
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